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Forestry Commission

NOTE D’INFORMATION 1 (Révision juin 2003) DU FORESTRY COMMISSION PLANT HEALTH SERVICE

VÉRIFICATION DES INSTALLATIONS DE TRAITEMENT THERMIQUE ET AUTORISATION D’UTILISER LA MARQUE DB-HT POUR SE CONFORMER À LA NORME INTERNATIONALE POUR LES MESURES PHYTOSANITAIRES – NIMP 15
.

SÉCHAGE À L’ÉTUVE (KD)

La marque « KD » (séchage à l’étuve), qui signifie une teneur en humidité inférieure à 20 % qu’on atteint en soumettant le bois à une température donnée pendant un délai fixé, doit être apposée sur les matériaux d’emballage à base de bois pour des raisons commerciales, p. ex. le secteur alimentaire. Il s’agit aussi d’une prescription de débarquement en vertu des lois phytosanitaires régissant certaines catégories de bois équarri. Cependant, si le bois séché à l’étuve n’atteint pas une température centrale minimale de 56 (C pendant 30 minutes, le processus ne répondra pas aux exigences des Directives pour la réglementation de matériaux d’emballage à base de bois dans le commerce international des Normes internationales pour les mesures phytosanitaires – NIMP 15. Le processus de traitement thermique vise à éliminer une plus grande variété d’organismes nuisibles et de maladies de quarantaine que le séchage à l’étuve, qui n’exige aucune température minimale.

PROCESSUS DE VÉRIFICATION DU TRAITEMENT THERMIQUE (HT)

La vérification est un processus relativement simple dans lequel il faut prendre la température centrale du bois à divers endroits de la charge (c.-à-d. la pile de bois) au cours d’un processus de séchage typique, c.-à-d. qui comprend une quantité normale de palettes ou de bois équarri. Il faut répéter l’essai, habituellement une seule fois, à moins d’obtenir des résultats suffisamment différents du premier essai pour soulever des questions. On peut approuver pour le traitement thermique toutes les chambres d’un site à chambres multiples au même moment que la chambre faisant l’objet de l’essai aux 13 sondes lorsqu’il peut être démontré qu’elles comportent toutes le même système de contrôle, la même chaudière, la même géométrie et la même spécification. Les critères d’évaluation de la comparaison de la géométrie, etc. des chambres à celle faisant l’objet de l’essai aux 13 sondes sont fournis à l’annexe 2. Cependant, il faut noter qu’il faudra placer une sonde dans la charge de chacune des chambres supplémentaires pour les besoins d’une surveillance continue.

Nota : Puisque la majorité des étuves de déshumidification fonctionnent à une température oscillant entre 45 et 55 (C en raison des limites des gaz réfrigérants, il est peu probable qu’elles réussissent à créer les conditions nécessaires pour atteindre le niveau exigé du traitement thermique.

AUTORISATION D’UTILISER LA MARQUE DB-HT

La NIMP 15 n’exige pas l’écorçage du bois en plus de son traitement thermique, car on prévoit que de nombreux pays exigeront déjà cette mesure de protection supplémentaire (y compris l’UE), mais en vertu des règlements du UK Wood Packaging Material Marking Programme (UKWPMMP), on a décidé qu’il sera obligatoire d’écorcer le bois et d’utiliser la marque « DB » correspondante. Les requérants doivent donc être en mesure de fournir des preuves documentaires (c.-à-d. des certificats du secteur, du moulin ou phytosanitaires) pour démontrer que le bois fourni a été écorcé et traité thermiquement. Sinon, le fabricant doit pouvoir prouver qu’un système d’inspection approprié est prévu pour inspecter tout le bois avant son utilisation et que des mesures sont en place pour retirer tous les morceaux de bois portant toujours de l’écorce ou pour écorcer ces morceaux.

Nota : À vrai dire, le bois doit provenir de billots écorcés pour qu’il réponde aux exigences de la NIMP 15 et se qualifie pour porter la marque DB. Toutefois, puisque le même résultat est atteint lorsqu’on enlève l’écorce résiduelle après le sciage et avant le marquage du matériau d’emballage, cette méthode est aussi acceptée.

Pour recevoir l’autorisation d’utiliser la marque « HT » (traitement thermique) sur le bois ou sur son emballage, il faut mesurer la durée et la température du traitement pour s’assurer que la spécification exigée est atteinte au cours des cycles normaux du traitement thermique ou du séchage à l’étuve. La marque sert à attester que chaque élément qui la porte a été traité au cours d’un processus où le bois a été chauffé à une température centrale minimale de 56 (C pendant au moins 30 minutes.

BOIS DURS ET BOIS MOUS

Il n’est pas nécessaire d’effectuer des mesures distinctes sur différentes espèces de bois mous (résineux) ou de bois durs (feuillus). Par contre, s’il faut effectuer un traitement thermique sur des bois mous et des bois durs dans la même chambre, il faudra effectuer des mesures distinctes sur chaque type de bois pour vérifier quel type a une pénétration thermique plus lente jusqu’au centre. C’est cette valeur qui fixera les conditions minimales à utiliser pour les lots mixtes de bois durs et de bois mous.

Nota : Aux fins de cette distinction, le bois de peuplier (les espèces Populus) sera classé parmi les bois mous.

SONDES DE TEMPÉRATURE

Les sondes doivent être placées en divers endroits de la pile de bois, pour mesurer les températures dans les coins et au centre de la charge. Il doit y avoir un minimum absolu de 13 sondes dans la charge (voir le diagramme joint à l’annexe 1). L’entreprise évaluée sera responsable de fournir le matériel de mesure et d’observation de la température. Les essais aux 13 sondes doivent répondre aux critères suivants :
1. Il faut fournir les détails des dimensions (longueur, hauteur et largeur) et les espèces des morceaux de bois les plus épais des blocs de palettes de bois d’œuvre. Ces détails doivent comprendre la longueur du bois dans les paquets si le bois à traiter n’est pas composé de palettes fabriquées.

2. Il faut utiliser du matériel de prise de données certifié et étalonné par la UKAS, comme des sondes Thermister de type K ou d’autres types similaires à embout d’acier.
3. Les sondes de température doivent être insérées dans des trous forés jusqu’au centre du bois (c.-à-d. le centre du bois mesuré à partir de la distance la plus courte de l’extérieur). À moins d’utiliser des sondes à embout métallique, chaque trou doit être remblayé avec une substance thermorésistante pour éviter de fausser les mesures de la température centrale du bois avec la température de l’air ambiant. Les trous doivent être aussi petits que possible tout en étant assez larges pour laisser passer la sonde.
4. Lorsqu’on utilise des sondes à embout métallique, il faut percer des trous plus larges (4,2 mm de diamètre, de préférence) pour recevoir une sonde de diamètre un peu plus petit; les sondes de 4,0 mm se sont avérées très pratiques. Lorsqu’on retire la perceuse, le bois frais prend de l’expansion et le trou se referme. La spécification d’une sonde à embout métallique annule le besoin de remblayer le trou et permet de garantir la prise de la température centrale. La longueur de la sonde doit convenir à la profondeur ou aux coupes mesurées.
5. Il faut éviter de placer la sonde près des clous, car le transfert de chaleur le long de ces derniers va fausser l’intégrité de la température prise par la sonde.
6. Les sondes doivent être placées précisément aux endroits indiqués sur le diagramme joint à l’annexe 1 et elles doivent être numérotées en conséquence. Il est essentiel que chaque sonde numérotée soit placée précisément à la même position dans la chambre thermique à chaque essai.
7. L’essai initial et la vérification doivent concorder parfaitement par rapport aux espèces, à la dimension et au volume de bois dans la charge et le baguettage.
8. Il faut fournir les détails des espèces de bois en traitement et seules les planches de bois doivent être sondées si on utilise des blocs composites dans une charge de palettes fabriquées. La composition précise des palettes doit être décrite s’il y a eu un mélange de bois composite et massif utilisé lors de la fabrication.
9. Il faut fournir les détails des températures prises au réservoir sec et humide, de la direction du ventilateur et de la vitesse de l’air (si possible) ainsi que la confirmation de l’utilisation ou non de ventilation dans l’étuve. Les données doivent être fournies au moins à toutes les 30 minutes pendant l’essai, jusqu’à ce que la température enregistrée par la sonde dans la partie de la chambre qui prend le plus de temps à réchauffer atteigne 56 (C au centre et soit maintenue pendant 30 minutes. Ainsi, nous pouvons avoir une bonne idée de l’accumulation de la température dans l’air de la chambre et dans le bois. L’accumulation de chaleur dépendra des températures de l’air ambiant (en été ou en hiver), de l’épaisseur du bois, de son humidité relative, de la température, de l’humidité à l’intérieur de la chambre, etc. Pour une température donnée de la chambre, plus l’humidité relative est élevée, plus la chaleur pénétrera rapidement au centre du bois. Le traitement thermique vise avant tout à chauffer le bois le plus rapidement possible pour qu’il ne sèche pas de manière significative, car il pourrait se déformer ou se fendre. Pour atteindre ces conditions, la dépression du réservoir humide (c.-à-d. la différence de température avec le réservoir sec) ne doit pas dépasser 5 (C. La variabilité dans l’accumulation de chaleur sera relativement particulière à la chambre et sera un bon indicateur du rendement de cette dernière. Pour les besoins de la vérification, il faut utiliser uniquement les résultats des sondes au cours de l’essai de reprise.
10. La Forestry Commission étudiera les différences signalées au cours de l’essai initial et des essais de vérification.
11. Les résultats de l’essai aux 13 sondes seront transmis à l’équipe de la Forest Research (recherche forestière) pour effectuer l’analyse avec un progiciel modeleur (Timber Therm).
Surveillance continue après l’essai initial aux 13 sondes

a. La surveillance continue est obligatoire et sera assurée en plaçant une sonde par essai dans le morceau de bois le plus dense à l’endroit de l’étuve qui prend le plus de temps à réchauffer, lequel  aura été déterminé au cours de l’essai initial aux 13 sondes.

b. Si les palettes fabriquées doivent être traitées thermiquement, la sonde sera placée à angle droit dans le bloc (s’il s’agit de bois massif) de façon à éviter tout contact avec les clous. S’il s’agit de blocs composites, on sondera plutôt la plus grande planche transversale. On percera les trous de sonde dans le côté étroit des planches.

c. Il faut utiliser des sondes à embout métallique Thermister de type K de 4,0 mm, OU UNE SONDE SEMBLABLE.

d. Il sera essentiel de mesurer la température de l’air et du réservoir sec à chaque essai et de conserver les dossiers pour fins d’évaluation.

e. Le matériel de sonde et de prise de données doit être étalonné tous les 12 mois par un organisme approuvé par l’UKAS. Les certificats d’étalonnage doivent être conservés et fournis aux évaluateurs à leur visite.

f. Les installations de traitement thermique en étuve devront préparer des systèmes d’exploitation locaux qui doivent être fournis aux évaluateurs avant toute évaluation (un exemple d’un modèle est joint à l’annexe 3). La Forestry Commission ne spécifiera pas le contenu de ces systèmes mais on s’attend à ce qu’ils comprennent des consignes pour le réglage des paramètres des étuves, l’installation des sondes de pénétration HT pour mesurer la température centrale, la préparation d’un enregistreur de données pour déterminer le paramètre final du processus HT et l’extraction des données.

CONFIRMATION DE L’AUTORISATION D’UTILISER LA MARQUE DB-HT

À la fin des essais, les évaluateurs doivent, à partir des observations de la démarche des essais, du matériel d’essai utilisé et des dossiers préliminaires produits, être satisfaits que toutes les dimensions du bois soumis aux essais et, le cas échéant, les types de bois (bois mous ou bois durs), aient atteint une température centrale minimale de 56 (C pendant au moins 30 minutes. De plus, s’il y a lieu, le requérant doit pouvoir prouver à l’évaluateur, hors de tout doute raisonnable, qu’il y a lieu de lui accorder l’autorisation d’utiliser une marque particulière. Lorsqu’il est satisfait, l’évaluateur doit confirmer par écrit que l’autorisation d’utiliser la marque HT est approuvée pour les matériaux traités thermiquement conformément au processus utilisé (p. ex. la chambre, l’épaisseur maximale du bois, les températures au réservoir sec ou humide et le temps de traitement connexe, etc.) Au besoin, l’approbation doit être conditionnelle pour exclure l’autorisation d’utiliser la marque sur toute épaisseur de bois supérieure ou sur d’autres types de bois s’il n’a pas été prouvé que les exigences prescrites pour ces paramètres ont été satisfaites pendant les essais. Par exemple, si les essais ont été effectués exclusivement sur des bois mous, l’autorisation doit clairement indiquer qu’elle ne s’applique pas aux bois durs.

SUSPENSION OU RETRAIT DE L’AUTORISATION D’UTILISER LA MARQUE DB-HT

Si, au cours de la visite d’évaluation, les évaluateurs déterminent que les exigences de vérification de l’écorçage ou du traitement thermique du bois conformément aux exigences énoncées dans la présente ne sont pas satisfaites, ils peuvent, selon la nature de la non-conformité, suspendre ou retirer l’autorisation d’utiliser en continu la marque DB-HT. De plus, ils peuvent exiger d’oblitérer la marque sur certains ou sur tous les produits marqués se trouvant sur les lieux ou de traiter ces produits pour assurer leur conformité.

Chaque participant au UKWPMMP a le droit d’en appeler d’une décision de non-conformité. Les appels doivent être déposés dès que possible auprès de la Forestry Commission ou du Forest Service, qui doivent procéder à une évaluation sur place dans les plus brefs délais possibles. L’évaluateur qui a effectué l’évaluation faisant l’objet de l’appel doit accompagner l’agent de la Forestry Commission ou du Forest Service et expliquer ou démontrer les raisons de la non-conformité. Si l’appel est accueilli, le centre de traitement thermique ne recevra aucune facture et l’agence d’évaluation devra assumer les coûts de la visite. Si l’appel est rejeté, l’appelant sera responsable des coûts de l’agence d’évaluation et de la Forestry Commission ou du Forest Service. La décision de ces derniers sur l’appel sera finale.

VÉRIFICATION DU BOIS TRAITÉ THERMIQUEMENT ACHETÉ

La présente note d’information traite uniquement du processus de vérification des installations de traitement thermique exploitées par des entreprises qui postulent l’approbation d’utiliser la marque HT NIMP 15. Si une entreprise souhaite recevoir l’approbation d’utiliser la marque DB-HT sur des articles à emballage en bois faits à partir de bois traité thermiquement qui a été acheté au Royaume-Uni ou à l’étranger, il faut inclure une référence à notre autre note d’information portant sur le processus d’évaluation des preuves documentaires.

Il faut noter que l’achat de bois traité thermiquement n’implique pas qu’il ait été produit à partir de billots écorcés. Les systèmes d’exploitation doivent être en place pour faire en sorte que l’inspection visuelle d’absence d’écorce
 (et l’enlèvement de cette écorce) est effectuée avant d’appliquer la marque DB-HT sur le produit.
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         Annexe 1

Note d’information du Forestry Commission Plant Health Service

Vérification des installations de traitement thermique et autorisation d’utiliser la marque HT

Plan 3D de la charge, c.-à-d. l’emplacement des sondes dans la pile de bois
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	Numéro de la sonde
	Emplacement de la sonde

	1
	Haut

	2
	Haut

	3
	Bas

	4
	Bas

	5
	Haut

	6
	Haut

	7
	Bas

	8
	Bas

	9
	Haut

	10
	Haut

	11
	Bas

	12
	Bas

	13
	Centre
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     Annexe 2

Critères d’évaluation des autres chambres dans un site à chambres multiples

Dimensions de l’étuve (          )

· Longueur (             mm)

· Hauteur (          mm à l’avant,                 à l’arrière)

· Largeur (          m)

· Emplacement du plafond au-dessus de la pile (voir le dessin au besoin)

· Emplacement des ventilateurs (voir le dessin au besoin)

· Emplacement des appareils de chauffage (voir le dessin au besoin)

· Emplacement des ouvertures d’aération (voir le dessin au besoin)

· De quel type de matériau sont faits les murs de l’étuve? (…….)

· Quel type d’isolant est posé sur les murs de l’étuve? (……..)

Fonctionnement de l’étuve

· Capacité de ventilation (nombre de ventilateurs =         ; total de =         kW)

· Puissance calorifique disponible (………..)

· Système de chaudière commun (oui/non)

· Type d’éléments chauffants (……..)

· Type d’ouverture d’aération (nombre et type, en plus du nombre de registres d’évacuation forcée, le cas échéant)

· Type de système de commande (……..)

· Capteurs de commande de l’étuve

Type (capteurs à réservoir humide ou sec)

· Nombre et emplacement (nombre de postes à réservoir humide ou sec =    voir le plan pour l’emplacement)

· Sont-ils utilisés pour la commande en circuit fermé? (Oui – seulement pour la surveillance, le déclenchement de l’alarme, etc. ou non)
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        Annexe 3

Exemple modèle d’un système d’exploitation des installations de HT

Directives pour le traitement thermique (HT) du bois d’œuvre ou des matériaux d’emballage en bois fabriqués.

Le système d’exploitation des installations veille à ce que les personnes autorisées à faire fonctionner et à maintenir le processus de traitement thermique sur place puissent le faire correctement. Une partie importante de ce processus consiste à recueillir des données et des détails pour appuyer la traçabilité de tout le bois d’œuvre marqué HT ou les articles de matériaux d’emballage en bois du client à la source.

Les procédures détaillées seront fournies pour les domaines de travail suivants et toute autre application que l’installation de traitement thermique trouvera appropriée :

1. l’emballage du bois d’œuvre ou des matériaux d’emballage en bois à traiter thermiquement;

2. le traitement du bois d’œuvre ou des matériaux d’emballage en bois à traiter thermiquement dans des chambres appropriées;

3. le réglage des paramètres des chambres;

4. le réglage de la sonde de pénétration en traitement thermique pour mesurer la température centrale;

5. la préparation du matériel d’enregistrement des données pour le processus de traitement thermique;

6. la détermination du paramètre ultime du processus de traitement thermique;

7. l’étiquetage ou le marquage du bois d’œuvre;

8. l’entreposage du bois d’œuvre traité thermiquement;

9. la prise, l’enregistrement et la période de conservation des données.

� « Directives pour la réglementation de matériaux d’emballage à base de bois dans le commerce international » - NIMP 15. Publiée par l’Organisation pour l’alimentation et l’agriculture, Rome, 2002. On peut consulter ce document sur le site Web de la FAO à l’adresse : � HYPERLINK "http://www.ippc.int/servlet/BinaryDownloaderServlet/ISPM15.pdf?filename=1055161712885_ISPM15_f.pdf" ��www.ippc.int/servlet/BinaryDownloaderServlet/ISPM15.pdf?filename=1055161712885_ISPM15_f.pdf�.


� Le mot « écorce », défini pour les besoins du présent document, ne comprend pas la couche de cambium, l’entre-écorce autour des nœuds ni l’écorce enfermée entre les anneaux de croissance de bobinage.





